Formato de entrar plantas en el diccionario
1. Entrada: La entrada debe consistir de la forma más básica del nombre de la planta. Esto eso, si existe un nombre sin la terminación kowit/kwawit, xōchit, xiwit, tet, etc. este debe ser la entrada principal.
Por ejemplo, si tenemos la palabra tekolōlīxkowit la entrada principal debe ser tekolōīx. Como formas alternativas estará tekolo:i:xkowit, tekolo:i:xkwawit, etc.

Pero, si el nombre existe solamente con una terminación como -kowit, éste debe ser la entrada principal. Así, tiōkowit es la entrada principal dado que tio:t no se usa para nombrar este árbol. También tanokuilpahxiwit es la entrada principal dado que es la forma más común de este nombre.
2. Formas alternativas: Las formas alternativas se tienen que poner en una lista de campos lx_alt hasta terminar las posibilidades. Se debe seguir la siguiente orden

nombre-kilit 


nombre-mekat


nombre-xiwit


nombre-kowit
nombre-xōchit

nombre-tet

NOTA: Aunque la pronunciación varía entre kowit, kuawit y kuowit se ha seleccionado uno para el estandard: kowit. Así tiōkowit y no tiōkuowit ni tiōkuawit aunque algunas personas si lo pronuncian de las últimas dos formas. Sin embargo cuando se transcriben las grabaciones la transcripción será fiel a la pronunciación en cada caso particular.

3. Glosas: El formato de la glosa es Familia.Género.especie si se sabe hasta espécie. Nótese que Familia y Género empiezan con mayúsculas. Por ejemplo, la glosa para sempowalxo:chit será

Asteraceae.Tagetes.erecta


No se incluye las autoridades en las glosas.

Si se sabe nada más hasta género, se pone Familia.género.sp


Asteraceae.Tagetes.sp

Si el nombre refiere a varias especies dentro de un género, entonces



Asteraceae.Tagetes.spp


Si el nombre refiere a varias especies dentro de más de un género dentro de una familia, entonces



Asteraceae.varios

Si se sabe nada más hasta familia, se pone solamente así:



tipo.de.Asteraceae


sabiendo que en un momento dado se llegará por lo menos a género y se cambiará a


Asteraceae.GENERO.sp


Si el nombre refiere a varias especies dentro de más una familia se busca otra glosa, quizas español. Así ātsītsikās podría tener la glosa:


tipo.de.ortiga.de.varias.familias


Notas adicionales: Al principio del proyecto vamos a tener nombres de plantas que no hemos colectado ni documentado. Hay varias fuentes principales y al principio debemos poder identificar la fuente de donde proviene el nombre de la planta. Hay 3


1. La colecta y la base de datos en Filemaker. Para plantas así no se pone nada adicional al final de la glosa, esto es, se usa el formato aquí explicado


2. Las notes en Shoebox. Para nombres así obtenidos se pone .Shoebox al final de la glosa, p. ej., Piperaceae.Piper.sp.Shoebox


3. Nombres reportados en Maseualxiwpahmeh. Para nombres así obtenidos se pone Maseualxiwpahmeh y, si existe una identificación, la glosa con familia, género, etc. seguido por .Maseualxiwpahmeh.

4. Semántica (/sem): Por ahora todas las plantas, sean árboles, arbustos, zacates, hierbas, etc., deben tener simplemente en el campo \sem.


Planta



Planta (no colectada)

Si es \sem Planta le debe seguir el campo \colecta con el contenido siendo los números de colecta. 
Si la entrada refiere a un animal o hongo existen las siguientes posibilidades:



Animal-acuatico



Animal-artópodo



Animal-ave



Animal-gusano



Animal-mamífero



Animal-molusco



Animal-reptil


Hongo


Finalmente, el campo semántico tiene algunas referencias a funciones. Si la planta tiene una función se debe clasificar aquí bajo \sem




Artesanía




Cerca  (incluye postes, cercas vivas)




Comestible-hoja




Comestible-fruto




Comestible-tallo




Construcción




Forraje




Leña






Medicinal




Tablas




Veneno

5. Significado: Si se sabe por lo menos el género se escribe al principio del significado con la parte del nombre que debe estar en cursivas dentro de los elementos XML

\sig <sci>Tagetes erecta</sci> L., planta de la familia Asteraceae.

Si se sabe un nombre local, se incluye aquí.



sig <sci>Tagetes erecta</sci> L., planta de la familia Asteraceae, llamado en español 'sempasúchil'.


Si todavía no se sabe la determinación científica se pone lo que se sabe en el momento



\sig <sci>Tagetes</sci> sp., planta todavía no identificada a especie de la famila Asteraceae,  llamado en español 'sempasúchil'.


Después de esta información de nomenclatura y clasificación se pone, punto y seguido, una breve descripción de la forma, habitat, función y uso de la planta. Se debe acordar que cada planta va a describirse en mayor detalle en el libro de etnobiología.


Por ejemplo:



\sig <sci>Tagetes</sci> sp., planta todavía no identificada a especie de la famila Asteraceae,  llamado en español 'sempasúchil'. Esta flor se cultiva y es apreciada como adorno, amarrados con hilo, de los altares caseros y de la iglesia y de las tumbas en el cementerio. 


Finalmente, si se conoce por otro nombre en náhuatl se pone este al final. "... planta de la familia Smilacaceae. Sus hojas y guías tiernas son comestibles y sus raíces medicinales. También se conoce como <vnawa>witstololo</vnawa>.

A menudo el mismo nombre puede referirse a un grupo de plantas y, dentro del grupo, a una sola planta, generalmente la más saliente. En este caso el primer significado será el significado general o genérico y el segundo a la especie en particular. Así, por ejemplo, con eskowit. Nótese que el primer significado en estos casos debe empezar con "nombre genérico"

\sig nombre genérico para un varias plantas del género <sci>Croton</sci> de la familia Euphorbiaceae. Incluye...


\sig <sci>Croton draco</sci> Schlect., árbol de la familia Euphorbiaceae, llamado en español 'sangre de grado'. Se llama <nawa>eskowit</nawa> por el color de su savia, que es como <vnawa>esti</vnawa>, 'sangre'. Se emplea principalmente para leña. 

Ejemplo de entrada

\lx ihtikoyokkilit

\lx_cita ihtikoyokkilit

\ref 00652

\lx_var 1-Tzina

\glosa Solanaceae.Jaltomata.repandidentata

\catgr Sust

\infl N1

\plural Singular

\sig <sci>Jaltomata repandidentata</sci> (Dunal) Hunz., planta de la familia Solanaceae. Las hojas se consumen asadas sobre comal o hervidas, siempre sin sal.

\sig_var 1-Tzina

\frase_n Nomi:lah ixwak miak ihtikoyokkilit mah wehwe:ia tiktekiskeh wa:n tikua:skeh taixkal.

\frase_au EG

\frase_var 1-Tzina

\frase_e En mi milpa salió mucho <nawa>ihtikoyokkilit</nawa>, una vez que crezca lo cortaremos y lo comeremos asado.

\sem Comestible-hojas

\sem Planta

\colecta 1363

\semxref ta:ltso:tsompi

\semxref ta:lxo:xompi

\semxref_tipo Referente natural igual

\raíz ihti

\raíz koyo:

\raíz kil
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6. Significado en colocación. 


Algunas entradas van a tener subentradas que son sustantivos complejos, esto es, de dos más palabras. En este caso se utiliza el marcador de campo \sig_col de la siguiente manera


\sig_col <vnawa>ma:we:weyak</vnawa> <nawa>ehkaw</nawa> o <vnawa>mi:ltampa</vnawa> <nawa>ehkawxo:chit</nawa> | <sci>Aldama dentata</sci> La Llave., planta de la familia Asteraceae. Sus flores son amarillas y sus hojas alargadas. Se usa como forraje verde para animales domésticos y, hervido, para los pavipollos. Como se da mucho en las milpas algunos lo nombran <vnawa>mi:ltampa</vnawa> <nawa>ehkawxo:chit</nawa>
7. Funciones y otros datos: El significado o los significados van a tener una mención breve de la planta, su apariencia y uso principal, si hay. En el campo \nsem puede colocarse una descripción más detallada, en español. Pero se acuerda que eventualmente cada planta va a tener su página con fotos, discusión y grabaciones.
8. Nombres múltiples de una sola planta. A veces una planta tiene más de dos nombres en náhuatl. En estos casos se tiene que escoger un nombre que sea el principal. Los otros nombres también tendrán su propia entrada, pero esta entrada 'secundaria' apuntará a la entrada principal. Esto se hace para evitar la duplicación de información y, más importante, el tener que estar vigilando que cuando se cambia una determinación o descripción en una entrada se tiene que hacer los mismos cambios en otras. 

La forma de las entradas secundarias es lo siguiente. Sigue primero una lista de todos los campos posibles:


\lx 


\lx_cita 


\lx_alt 


\ref 00718



\lx_var



\pres_tipo



\pres_elem



\catgr 



\infl 


\plural


\vease 


\sem



\raíz 

Un ejemplo:


\lx ihchayakani



\lx_cita ihchayakani


\ref 00718



\lx_var 1-Tzina



\catgr Sust



\infl N1



\plural Singular



\vease a:a:yakach 


\sem Planta



\raíz ihchayaka 

9. Como listar los números de colecta cuando hay subentradas: el campo \denotata.
El campo \denotata va al final de la subentrada. La subentrada puede ser simplemente 



\sig



   \sig_var

                        
    \denotata

o bien puede tener frases ilustrativas



\sig



     \sig_var



     \frase_n

 

     \frase_au



     \frase_var



     \frase_e



     \denotata

En el colecta, después de \sem, se ponen todos los números de las varias especies, empezando con el número más pequeño hacia el más grande.

Veáse el siguiente ejemplo
\lx a:yo:iswat

\lx_cita a:yo:iswat

\lx_alt a:yo:iswaxo:chit

\ref 00626

\lx_var 1-Tzina

\glosa varias.plantas.monocotiledónea
\catgr Sust

\infl N1

\plural Singular

\sig nombre genérico para un grupo de plantas, dos tienen flores blancas y otra flores amarillas

\sig_var 1-Tzina

\frase_n Onkak e:yi taman a:yo:iswat, tein mochi:wa mi:lah tsikitsi:n wa:n a:mo nochipa onkak.

\frase_au EG

\frase_var 1-Tzina

\frase_e Hay tres tipos de <nawa>a:yo:iswat</nawa>, la que se da en la milpa es pequeña y no siempre hay.

\sig <sci>Marantha</sci> sp., planta de la familia Maranthaceae, tiene hojas y flores pequeñas de color blanco, se da en la milpa

\sig_var 1-Tzina

\frase_n Nomi:lah onkak miak a:yo:iswat.

\frase_au EG

\frase_var 1-Tzina

\frase_e En mi milpa hay mucho <nawa>a:yo:iswat</nawa>.

\denotata 1265 

\sig <sci>Hedychium coronarium</sci> J. König;  planta de la familia Zingiberaceae, se considera una maleza y algunas personas usan las flores para ponerlas en los floreros de los

altares caseros

\sig_var 1-Tzina

\frase_n Ya:lwa nikuito miak a:yo:iswat ixo:chio ne: a:te:nte:noh.

\frase_au EG

\frase_var 1-Tzina

\frase_e Ayer fui a traer muchas flores de <nawa>ayo:iswat</nawa> en la orilla del río.

\denotata no colectada

\sem Planta 

\colecta 1265

\raíz a:yo:

\raíz iswa
10. Reglas de escribir los nombres de las plantas y animales.
Lo más difícil a veces es saber si escribir el nombre junto o separado, particularmente cuando el nombre termina con kilit, kowit, mekat, xiwit, xōchit, tet.

Cuando el segundo elemento es una forma de vida: kowit, kilit, mekat, kuomekat, xōchit, tet, etc., se escribe como un solo nombre


chichīkxōchit


istākxiwit
Pero si un elemento es un adjetivo que modifica al nombre genérico, entonces son dos palabras


chikuāmpah chīchīltik


chikuāmpah istāk

Si el primer elemento tiene un sufijo que en otros casos siempre va al final, la palabra se escribe separada


-tik



ti:ltik  ehkaw


-tsīn



tataktsīn xiwit


-k (adjetivizador o verbal en el imperfectivo)



tatak xiwit


poliwini ochpa:was


Si el primer elemento es un sustantivo, se escribe junto como un compuesto nominal


tanokuilpahxiwit   (y no tanokuilpah  xiwit)

Nótese que si el nombre de la planta es monosilábica, se puede determinar la separación por el acento. Así


[ti:l 'tik et] se escribe ti:ltiket.

En general los nombres de plantas con un adjetivo se escriben como dos palabras. También si el primer elemento es un verbo en el perfectivo. Pero si es una raíz nominal se escribe como una sola palabra.

Cuando un término refiere tanto al árbol y la fruta:

<sci>Renealmia alpinia</sci> (Rottboell) Maas, planta, y su fruto comestible, de la familia Zingiberaceae. Sus hojas sirven para envolver tamales de frijol y la pulpa de sus frutos

se consumen hervidos.

